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L’ambiente di lavoro è sempre più 
un elemento chiave per il successo 
aziendale. X5 è nato per offrire dut-
tilità e capacità di configurazione 
infinite; linee pulite e gradevoli che si 
adattano perfettamente a qualunque 
ambiente per essere inserite in spazi 
ufficio che identificano un ambiente 
piacevole ed efficiente per tutti co-
loro che lo abitano.

Turn your office into a real natural 
environment.
The workplace has become a key ele-
ment for company success.
X5 has been created to provide 
flexibility and endless configurations; 
pleasant uncluttered lines suit any 
environment and furnish offices di-
stinguished by an attractive, 
efficient atmosphere for everybody. 

Transformer le bureau dans un 
nouveau habitat.
Le lieu de travail est de plus en plus 
la clé pour le succès d’une société.
X5 est née pour offrir ductilité et 
capacité de configurations infinies; 
lignes propres et agréables qui d’a-
daptent à la perfection à tous les mi-
lieux pour des espaces de bureau qui 
identifient un lieu plaisant et aussi 
efficace pour tous les personnes 
qui vivent dedans.

Verwandeln Sie Ihr Büro in Ihr 
ideales Ambiente.
Das Arbeitsumfeld wird immer mehr 
zu einem Schlüssel des 
unternehmerischen Erfolgs.
X5 ist entstanden, um grenzenlose 
Flexibilität und Gestaltungsmöglic-
hkeiten bieten zu können; klare und 
ansprechende Linien, die sich per-
fekt an jedes Ambiente anpassen 
und in Büroräume eingefügt werden 
können. Sie schaffen einen ange-
nehmen und effizienten Raum für 
alle, die sich darin aufhalten.

Convertir la oficina en un verdadero 
ambiente.
El ambiente de trabajo se está 
convirtiendo cada vez más en un fac-
tor clave para el éxito de la 
empresa. La gama X5 ha sido 
concebida para ofrecer flexibilidad y 
múltiples posibilidades de 
configuración, líneas limpias y 
agradables que se adaptan y se in-
tegran perfectamente con el entorno 
de trabajo y todos sus usuarios.

Trasformare l’ufficio 
in un vero habitat

project:
Gabriel Polloni associati



Il bench incoraggia il lavoro di gruppo 
e la collaborazione creativa grazie 
alla versatilità del sistema ed agli 
schermi, che determinano uno spazio 
personale. 

160 161 | X5

Flexibility used to share success.
Our bench encourages team work and 
creative cooperation through its ver-
satile system and screens that define 
personal space.

Flexibilité qui sert à vivre ensemble 
pour grandir. 
Le bench encourage le travail en 
team et la collaboration créative 
grâce à sa versatilité du système 
et aux schémas qui établissent un 
espace personnelle.

Flexibilität, mit der man Räume 
trennen kann, um zu wachsen.
Die Bench lädt zur Gruppenarbeit 
ein und zur kreativen Zusamme-
narbeit, dank der Vielseitigkeit des 
Systems und der Wandschirme, die 
den persönlichen Raum definieren 
können.

Flexibilidad para compartir y crecer.
El bench favorece el trabajo en 
equipo y la colaboración creativa 
gracias a la versatilidad del sistema 
y a los separadores que delimitan el 
espacio personal.

Flessibilità che serve 
a condividere per crescere.
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La superficie di lavoro è ampliata 
dall’utilizzo del piano dattilo con 
cassettiera portante. Gli elementi 
d’arredo rispettano le esigenze del 
singolo, incrementando le prestazioni 
individuali di chi deve decidere.

Contemporary lines assist strategic 
decisions.
The work surface is extended by the 
desktop with return unit and return 
pedestal. The furniture items meet 
individual needs and increase the 
performance of decision makers. 

Lignes contemporaines pour de 
décisions stratégiques.
La surface du plateau est élargie par 
le plateau du retour avec 
caisson porteur. Les éléments du 
mobilier respectent des exigences 
de la personne individuelle, en dév-
eloppent les prestations de la per-
sonne qui doit décider.

Zeitgemäße Linien für die 
strategischen Entscheidungen.
Die Arbeitsfläche wird durch die 
Verwendung der Tastatur-Platte 
mit tragendem Schubladenelement 
erweitert. Die Einrichtungsele-
mente entsprechen den 
Ansprüchen des Einzelnen und 
verbessern die individuelle 
Leistung der Entscheidungsträger.

Líneas contemporaneas para las de-
cisiones estratégicas.
La superficie de trabajo se amplia 
mediante el uso del ala con buc 
soportante. Los elementos de 
decoración respetan las exigencias 
de cada usuario y permiten 
incrementar las prestaciones 
individuales de cada usuario.

Linee contemporanee per le 
decisioni strategiche.
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Toni caldi nei piani di lavoro, 
sofisticato minimalismo e 
componibilità per risolvere 
necessità di ruoli e di destinazione, 
creando adeguate soluzioni a 
ciascuna mansione.

From individuals to team members, 
everyone has their role.
Warm shades for worktops, 
sophisticated minimalism and 
modularity to meet the needs of each 
role, providing solutions 
suitable for everybody’s job.

Le respect du rôle dans le poste indi-
viduelle et dans le team.
Les tonalités chaudes dans les plate-
aux de travail, le sophistiqué minima-
lisme et les meubles 
d’assemblage pour résoudre la 
nécessitée de rôles et de 
destinations, en créant de justes so-
lutionnes à chaque tâches.

Vom Einzelnen zum Team und den 
jeweiligen Aufgaben entsprechend.
Warme Töne der Arbeitsflächen, 
ausgeklügelter Minimalismus und 
Kombinierbarkeit, um die 
Anforderungen der Aufgaben und 
der Bestimmung zu erfüllen und 
passende Lösungen für jede 
Rolle zu schaffen.

Puestos de trabajo individuales o de 
equipo en el respeto de los cargos.
El acabado de los sobres de trabajo 
en tonos cálidos, el minimalismo sofi-
sticado y la amplia 
componibilidad cubren todas 
las necesidades de las 
distintas funciones.

Dal singolo al team 
nel rispetto dei ruoli.

RA
L 
70
22
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Particolare attenzione è stata posta al 
cablaggio delle postazioni, sia in verti-
cale, che orizzontale. 
Dettagli di un sistema ergonomico, 
che permette di raggiungere il piano 
lavoro e connettersi a tutte le reti.

Special attention has been paid to 
both vertical and horizontal work 
station wiring; details of an 
ergonomic system that gives easy 
access to the work top and permits 
connection to all networks.

Un attention particulière a été 
donnée au système de câblage des 
postes, en vertical et aussi en 
horizontal. Ces détails ergonomiques 
permettent de rejoindre le plateau de 
travail et de se brancher à tous les 
réseaux.

Besonderes Augenmerk wird der 
Verkabelung der Arbeitsplätze 
gewidmet, sowohl in vertikaler als 
auch in horizontaler Richtung. Details 
in einem ergonomischen System, bei 
dem man den eigenen Arbeitsplatz 
erreichen und sich mit allen Netzen 
verbinden kann.

Especial cuidado para la gestión 
del cableado, tanto horizontal como 
vertical, en cada puesto de trabajo: 
un sistema ergonómico que permite 
conectarse a facilmente a la red in-
formática.
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Il sistema Bachmann permette un ot-
timale cablaggio delle workstation con 
le differenti periferiche.

The Bachmann cable management
system allows the optimum routing of 
cables at workstations between desk, 
floor box, wall duct and the various 
devices.

Le système passe-câble Bachmann
permet un agencement optimal du
câblage sur les lieux de travail entre
les tables, les boîtes de sol, les 
goulottes de paroi et les différents 
appareils.

Das Kabelführungssystem
Bachmann ermöglicht eine optimale 
Kabelverlegung am Arbeitsplatz 
zwischen Tisch, Bodentank, 
Wandkanal und verschiedenen
Geräte.

El sistema de guiado de cables
Bachmann hace posible una 
disposición perfecta de los cables en 
el lugar de trabajo entre mesas, cajo-
nes horizontales, canales de pared y 
diferentes aparatos.
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Technical informations
Informations techniques
Technische Informationen
Informaciones técnicas X4Informazioni tecniche X5

Scrivanie direzionali
Executive desks 
Bureaux exécutifs
Executivschreibtische
Escritorios ejecutivos

Scrivanie direzionali
Executive desks 
Bureaux exécutifs
Executivschreibtische
Escritorios ejecutivos

Tavoli riunione
Meeting tables
Tables de réunion
Besprechungstische
Mesas de reuniones

Scrivanie e bench con box
Desks and bench with box
Bureaux et banc avec coffre
Schreibtische und Bench mit Kasten
Escritorios y un banco con la caja

Scrivanie e bench con cassettiera/archiviazione complanare
Desks and bench with drawers / storage coplanar
Bureaux et banc avec tiroirs / coplanaires de stockage
Schreibtische und Bank mit Schubladen / Lager koplanaren
Escritorios y un banco con cajones / coplanar de almacenamiento

Scrivanie operative e con dattilo
Workstations 
Bureaux d’exploitation et typage
Betriebs Schreibtische und Typisierung
Escritorios operativos y mecanografía

Scrivanie operative e con dattilo
Workstations 
Bureaux d’exploitation et typage
Betriebs Schreibtische und Typisierung
Escritorios operativos y mecanografía

Bench
Bench 
Bench
Bench
Bench

Bench
Bench 
Bench
Bench
Bench

Box operativo/Box cablato
Operative box/Box with cable system
Box operatif/Box cablé
Operative Box / Box mit Kabelsystem
Caja Operativo / Caja con sistema de cable
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Melaminico | Melamine | Mélamine | Melamin | Melamina		

GR
GRIGIO	
grey	
gris	
grau	
gris

RR
ROVERE	
oak	
chêne	
Eiche hell	
roble

WE
WENGÈ	
wengè	
wenguè	
Wengè	
wenguè

NO
NOCE CANALETTO	
canaletto walnut	
noyer canaletto	
Nuss Canaletto	
nogal canaletto

BA
BIANCO	
white	
blanc	
weiss	
blanco

AA
ARGENTO	
silver	
aluminium	
Aluminium	
aluminio

TA
TESSUTO ANTRACITE	
anthracite linen	
tissu gris	
Leinen grau	
Lino ceniza

OLMO	
elm	
orme	
Ulme	
olmo

OL

Laccato | Lacquer | Laqué | Lackiert | Lacado		

LA
RAL 2000	 ARANCIONE		
	 orange
	 orange
	 orange
	 naranja		

LT
RAL 7006	 GRIGIO BEIGE
	 beige grey
	 gris beige
	 beigegrau
	 gris beige		

LM
RAL 8019	 MARRONE GRIGIASTRO
	 grey brown
	 brun gris
	 graubraun
	 pardo grisáceo	

LX
RAL 1004	 GIALLO ORO
	 golden yellow
	 jaune or
	 goldgelb
	 amarillo oro	

LL
RAL 9002	 BIANCO GRIGIASTRO	
		  grey white
	 blanc gris
	 grauweiss
	 blanco grisáceo	

LS
RAL 7044	 GRIGIO SETA
	 silk grey
	 gris soie
	 seidengrau
	 gris seda		

LB
RAL 9003	 BIANCO
	 white
	 blanc
	 weiss
	 blanco		

LE
RAL 1019	 BEIGE
	 beige
	 beige
	 beige
	 beige		

LN
RAL 9017	 NERO TRAFFICO		
	 traffic black		
	 noir signalisation		
	 verkehrsschwarz		
	 negro tráfico	

LO
RAL 7022	 GRIGIO OMBRA		
	 shadow grey	
	 gris ombre
	 dunkelgrau
	 gris grafito		

LZ
RAL 5003	 BLU ZAFFIRO		
	 sapphire blue		
	 bleu saphir	
	 saphirblau
	 azul zafiro		

LF
RAL 7047	 TELE GRIGIO 4		
	 telegrey 4	
	 telegris 4
	 telegrau 4
	 gris tele 4		

LR
RAL 3004	 ROSSO PORPORA
	 purple red
	 rouge pourpre
	 purpurrot
	 rojo púrpura

LH
RAL 3000	 ROSSO FUOCO
	 flame red
	 rouge feu
	 Feuerrot
	 rojo vivo		

LC
RAL 5014	 BLU COLOMBA		
	 pigeon blue		
	 bleu pigeon		
	 tauben blau		
	 azul olombino	

LY
RAL 5000	 BLU VIOLACEO 		
	 violet blue	
	 bleu violet
	 violettblau
	 azul violeta	
	

LG
RAL 7004	 GRIGIO
	 grey
	 gris
	 grau
	 gris		

LV
RAL 6013	 VERDE
	 green
	 vert
	 grün
	 verde		

FINITURE FINISHES
FINITIONS
OBERFLÄCHE
ACABADOS

CRS
ROSSO
red
rouge
rot	
rojo

CMA
MARRONE
brown
brun
braun
marrón 

CGA
ANTRACITE
anthracite
anthracite
Anthrazit	
antracita

CNE
NERO
black
noir
schwarz
negro

EB
EBANO RIGATINO
ebony
ébène
Ebenholz
ebano

OG
OLMO GRIGIO
elm
orme gris
Ulme grau
olmo gris

NA
NOCE AMERICANO
american walnut
noyer américain
amerikanischer Nußbaum 
nogal americano

Legno impiallacciato | Wood veneer | Placage bois | Holz furniert | Madera chapada Cuoietto | Leather | Cuir  | Leder | Piel 
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Vetro | Glass | Verre | Glas | Vidrio		

AZZURRATO
light green
acidifiè
hellbalu
azulado

CROMATO
chrome
chromè
verchromt
cromado

RAL 9006 - ARGENTO
silver
aluminium
silber
aluminio

RAL 9016 - BIANCO
white
blanc
weiß
blanco

RAL 9010 - BIANCO OPACO
matt white
blanc opaque
weiß matt
blanco mate

RAL 7022 - GRIGIO OMBRA
shadow grey
gris ombre
dunkelgrau
gris grafito

BRILLANTATO CROMO
polished chrome
chrome poli
Chrom poliert 
cromo pulido

MOKA
moka
moka
moka
moka

ROSSO
red
rouge
rot
rojo

ACIDATO
frosted white
blanc dèpoli
weiß gefrostet
vidrio mate

BIANCO OPACO
matt white
blanc opaque
weiß matt
blanco mate

BIANCO
white
blanc
weiß
blanco

BISATINATO OPACO
double face frosted
double dépoli face
double face bereift
esmerilado de doble cara

V

Metallo | Metal | Métal | Metall | Metal	
	

Tessuto | Fabric | Tissu | Stoff | Tela

CELESTE
Light blue
Bleu clair
Hellblau 
Azul claro

B01/019

BLU
Blue
Bleu
Blau
Azul

B01/023
VERDE
Green
Vert
Grün
verde

B01/013

GRIGIO
Grey
gris
Grau 
Gris

B01/012
BEIGE
Beige
Beige
Beige
Beige

B01/009

ARANCIONE
Orange
Orange
Orange
naranja

B01/017
NERO
Black
Noir
Schwarz
Negro

B01/028

ROSSO
Red
Rouge
Rot 
rojo

B01/018

ANELLI MULTICOLORE
Multicolours rings
anneaux multiples couleurs
Multicolours Ringe
anillos Multicolours

3
ANELLI BLU
Blue rings
anneaux bleu
Blau Ringe
anillos azul

2
ANELLI NERI
Black rings
anneaux noir
Schwarz Ringe
anillos negro

4
ANELLI ROSSI
Red rings
anneaux rouges
Rote Ringe
anillos rojos

1

FONDO GRIGIO
Grey background
Fond gris
Gräu Hintergrund 
Fondo gris

7
FONDO BEIGE
Beige background
Fond beige
Beige Hintergrund 
Fondo beige

6
FONDO NERO
Black background
Fond noir
Schwarzer Hintergrund 
Fondo negro

5

FINITURE FINISHES
FINITIONS
OBERFLÄCHE
ACABADOS
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ABBINAMENTI FINITURE MATCHING FINISHES
FINIS ACCORDE

MATCHING OBERFLÄCHE
ACABADOS A JUEGO

Melaminico 	 AA 	 TA	 BA	 GR	 NO	 OL	 RR	 WE	     LACCATO

X8 Piani scrivania			   X		  X	 X		  X	 X
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

X8 Mobile di servizio			   X		  X	 X		  X	 X
Conteneur / Credenza / Multifunktion Box/ Mueble de servicio

X7 Piani scrivania			   X		  X	 X		  X	 X
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

X7 Mobile di servizio			   X		  X	 X		  X	 X
Conteneur / Storage compartment / Multifunktion Box/  Mueble de servicio

X5 Piani scrivania			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

X5 Gonna			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Vdf/ Modesty panel / Sichtschutz/ Faldón

X4 Piani scrivania			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

X4 Gonna			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Vdf / Modesty panel / Sichtschutz/Faldón

Z2 Moduli			   X		  X	 X		  X	
Comptoir / Modules / Module / Módulos

Z2 Piani scrivania			   X		  X	 X		  X	
Plateau / Worktops / Schreibtischplatte /Sobres

Z2 Mensola accoglienza			   X		  X	 X		  X	 X
top superposé / Upper module / Empfang Ablage/ Aplique

X9 Mobile di servizio									         X
Conteneur/ Storage compartment /Multifunktion Box/ Mueble de servicio

Cassettiere			   X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Caissons / Pedestals / Container / Bucs

Ante armadi			   X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Portes armoires / Cabinet doors / Türen /Puertas armarios

Struttura armadi	 X	 X	 X						    
Corps armoires / Cabinet carcass / Korpus / Cuerpo Armarios

Struttura box	 X	 X	 X						    
Corps Box / Box carcass / Korpus Box/ Cuerpo box

Cassettiera box	 X		  X						    
caisson box/ Pedestal for box / Container für Box / Buc para box

Ante scorrevoli per box			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
porte coulissantes box / Sliding doors for box 
Schiebentüren für Box /Puertas correderas box

Armadi scorrevoli			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Armoires coulissantes / Cabinets with sliding doors
Schiebentürenschrank/ Armarios de puertas correderas

Ante e frontali archiviazione complanare			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Portes et façades armoires et caisson HB / Doors and fronts for DH cabinets and 
pedestals / Türen und Fronten für Tischhöhe Möbel und Container/Puertas y 
frente cajones armarios y bus H. mesa

Melaminico 	 AA 	 TA	 BA	 GR	 NO	 OL	 RR	 WE	     LACCATO

Struttura archiviazione complanare	 X	 X	 X						    
Structure armoires HB / Carcass for DH cabinets and pedestals
Korpus für Tischhöhe Möbel und Container/ Cuerpo armarios y bucs H. mesa

Top e fianchi 18mm			   X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Dessus et parements ép. 18 mm / Finishing tops and sides 18mm
Abdeckplatte und Abschlußseiten 18mm/ Sobres y laterales esp. 18mm.

Top e fianchi 30mm			   X	 X	 X	 X	 X	 X	
Dessus et parements ép. 30 mm / Finishing tops and sides 30mm
Abdeckplatte und Abschlußseiten 30mm/Sobres y laterales esp. 30mm.

Pannelli screen	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X	
Screen / Screen / Screen

Boiserie Ante e schienali			   X		  X	 X		  X	 X
Portes et dos / Boiserie doors and backs /Türen/ Puertas y trasera Boisierie

Libreria Struttura			   X		  X	 X		  X	
Structure /Structure / Gestell/ Cuerpo

Libreria Ante			   X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Portes / Library doors / Türen /Puertas

Legno/Cuoio 	 OG	 NA	 EB	 CRS	 CMA	 CGA	 CNE

X10 Scrivania	 X	 X	 X				  
Plateau / Desk / Schreibtischplatte /Mesa

X10 Inserto piani scrivania				    X	 X	 X	 X
Insert plateau / Worktop inlay / Leder Einsatz/ Vade integrado

X10 Dattilo con cassettiera	 X	 X	 X			 
retour avec caisson / Return unit with pedestal 
Ansatztisch mit Container/ Buc con ala

X9 Piani scrivania	 X	 X	 X				  
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

X9 Inserto piani scrivania				    X	 X	 X	 X
Insert plateau / Worktop inlay / Leder Einsatzt/ Vade integrado

X9 Mobile di servizio	 X	 X	 X				  
Conteneur / Storage compartment / Multifuktions-Box/ Mueble de servicio	

X9 Gonna	 X	 X	 X				  
Vdf / Modesty panel /  Sichtschutz/Faldón

Z2 Mensola accoglienza				    X	 X	 X	 X
top superposé / Upper module /  Empfang Ablage/Aplique

Ante armadi	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Porte armoires / Cabinet doors /Türen/ Puertas armarios

Top e fianchi 30mm	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Dessus et parements ép. 30 mm / Finishing tops and sides 30mm
Abdeckplatte und Abschlußseiten 30mm/Sobres y laterales esp. 30mm.

Lacquer
Laqué

Lackiert
Lacado

	

Lacquer
Laqué

Lackiert
Lacado

	

MELAMINE
MELAMINE
MELAMINAUSFÜHRUNG
MELAMINA

MELAMINE
MELAMINE
MELAMINAUSFÜHRUNG
MELAMINA

BOIS ET CUIR
WOOD VENEER AND LEATHER
HOLZ UND LEDER
MADERA CHAPADA Y PIEL
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ABBINAMENTI FINITURE MATCHING FINISHES
FINIS ACCORDE

MATCHING OBERFLÄCHE
ACABADOS A JUEGO

Vetro 	 H	 S	 K	 R	 V	 F	 I	 GE

X8 Piani scrivania	 X							     
Plateau / Worktops/Schreibtischplatte / Sobres

X7 Piani scrivania	 X							     
Plateau / Worktops/Schreibtischplatte / Sobres

X4 Piani scrivania		  X	 X	 X			   X	
Plateau / Worktops/Schreibtischplatte / Sobres

Ripiani Boiserie	 X							     
Etagere / Boiserie shelves/Fachböden / Estantes Boisierie

Ante vetro con telaio					     X			 
Porte verre avec cadre / Glass doors with frame
Glastüren mit Rahmen / Puertas en cristal con marco

Ante vetro senza telaio								        X
Porte verre sans cadre / Glass doors without frame
Glastüren ohne Rahmen / Puertas en cristal sin marco

Divisorio per binari						      X		
Rail / Screen for rail/Trennwand für Führungsschiene / Separador para perfil

Tessuto 	 B01/012	 B01/019	 B01/018	 B01/009	 B01/028	 B01/023	 B01/013	 B01/017

Screen	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Screen  / Screen/Screen / Screen

Divisori per piano	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X	 X
Cloisonettes / Screen/Trennwand / Separadores

Cuscini per box	 X	 X	 X	 X				  
Coussin pour box / Cushion for box/Kissen für Box / Cojines para box

Cuscini per cassettiera	 X	 X	 X	 X				  
Coussin pour caisson / Cushion for pedestal/Kissen für Container / Cojines para buc

VERRE
GLASS
GLAS
CRISTAL

TISSU
FABRIC
STOFF
TAPIZADO

Metallo	 O	 R	 A	 I	 C	 L

X9 Struttura	 X	 X				  
Structure / Structure/Gestell / Estructura

X8 Struttura	 X	 X				  
Structure / Structure/Gestell / Estructura

X8 Gonna	 X	 X				  
Vdf / Modesty panel/Sichtblende / Faldón

X7 Struttura	 X				    X	
Structure / Structure/ Gestell / Estructura

X5 Struttura 		  X		  X		
Structure / Structure/Gestell / Estructura

X4 Struttura  		  X	 X	 X	 X	
Structure / Structure/Gestell / Estructura

X4 Gonna		  X	 X	 X		
Vdf / Modesty panel/Sichtblende / Faldón

Z2 Struttura	 X		  X			 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Telaio Screen		  X	 X	 X		
Cadrescreen / Frame for screen/Rahmen Screen
Marco Screen / Puertas en cristal con marco

Telaio ante vetro			   X			   X
Cadre porte vitrée / Frame for glass doors
Rahmen Glatüren / Puertas en cristal sin marco

Struttura Boiserie	 X	 X	 X	 X		  X
Structure Boiserie / Boiserie Structure/Boiserie / Estructura Boisiere

Struttura Armadi metallici		  X	 X	 X		
Structure armoire métal / Carcass for metal cabinets
Korpuselemente / Cuerpo armarios en metal

Cablaggi		  X	 X	 X		
 Cablage / Cable management/Verkabelung / Electrificación

MÉTAL
METAL
METALL
METAL



Design:
	 Centro Design Quadrifoglio

Art direction e progetto grafico:
	 info@pubblicom.eu

Coordinamento: 
	 MKT Quadrifoglio

Stampa: 	Sincromia
	 Ottobre 2016 - Ed. 01
	 Cod. LIOCAO16
	
	

Quadrifoglio 
sistemi d’arredo S.p.A.
Via Cornarè, 12 - Basalghelle
I-31040 Mansuè (Treviso) ITALY
tel.+39.0422.756025
fax +39.0422756028
www.quadrifoglio.com
info@quadrifoglio.com
www.officity.it - info@officity.it

The Quadrifoglio Group

Particolari tecnici, estetici, finiture o 
altro possono essere modificati senza 
preavviso. 

Technical and aesthetical details, 
finishes or other product features can 
be modified without notification.

Spécificités techniques, 
esthétiques, des finitions ou d’autre 
typologie d’information peuvent être 
modifié sans préavis. 

Technische und ästhetische 
Eigenschaften, sowie Ausführungen 
können jederzeit ohne 
Vorankündigung geändert werden.

Detalles técnicos, estéticos, 
acabados y otros pueden 
modificarse sin previo aviso.

Chairs by:

www.offisit.com

Lighting by:

www.karboxx.com

Lighting by:

www.karboxx.com
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